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Bald ist der Nacht ein End' gemacht

Text by Robert Reinick (1805-1852)
Set by (Isador) George Henschel (1850-1934), Morgen-Hymne, op. 46, #4; Hugo Wolf (1860-1903),
Morgenstimmung, and Morgenhymnus [SATB]

Bald ist der Nacht ein End' gemacht,
      

Soon is to-the night an end made,
(Soon the night will be over,)

Schon fühl' ich Morgenlüfte wehen.
    

already feel I morning-breezes blowing.
(already I feel the morning breezes blowing.)

Der Herr, der spricht: "Es werde Licht!"
Da muss, was dunkel ist, vergehen.
Vom Himmelszelt durch alle Welt
Die Engel freudejauchzend fliegen;
Der Sonne Strahl durchflammt das All.
Herr, lass uns kämpfen, lass uns siegen!
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